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审查公约执行情况不限名额特设工作组
第五次会议

2014年6月16日至20日，蒙特利尔

议程项目10

与其他公约、国际组织和倡议的合作 
主席提交的建议草案
审查公约执行情况不限成员名额特设工作组，
重申 缔约方大会第X/20号决定和第XI/6号决定，
赞赏地欢迎 执行秘书关于与其他公约、国际组织和倡议的合作提供的说明
和关于生物和文化多样性之间的联系的联合工作方案的进度报告
、联合国粮食及农业组织新战略框架及其与《2011-2020年生物多样性战略计划》和爱知生物多样性目标的相关性
和里山倡议国际伙伴关系（IPSI）从组成到现行做法的进度报告
，
认识到 执行秘书进行的大量工作以及为加强与各公约、国际组织和倡议之间合作取得的进展，
欢迎 各多边环境协定秘书处之间在联合信息管理领域的合作，
认识到 森林问题合作伙伴组织对有效执行森林生物多样性工作方案的重要性，
欢迎 生物多样性公约生物多样性和旅游业发展的准则的修订用户手册倡议，
 并邀请 各缔约方和其他国家政府予以使用并向执行秘书报告其使用情况，

认识到 目前在加强国家层面合作和协作方面的差距；
1. 请 执行秘书在资源允许的情况下，并回顾第XI/16号决定第17段和第XI/28号决定第4段，还在其提交提交缔约方大会第十二届会议的关于其工作的报告中考虑以下问题：
(a) 缔约方根据第2013-120号通知（参考号：SCBD/OES/OJ/moc/82999）提交的来文；
(b) 其他与生物多样性有关的公约最近的决定和决议；
(b之二)      目前正在进行的项目，例如联合国环境规划署关于与生物多样性有关的多边环境协定协同增效作用的项目；
(c) 缔约方在审查公约执行情况不限成员名额特设工作组第五次会议期间就关于与其他公约、国际组织和倡议的合作的议程项目表示的看法；
(d) 关于同拉姆萨尔公约秘书处在促进对基于生态系统的水资源管理解决办法的认识和能力建设方面的合作伙伴关系的报告；
(e) 关于当前各项倡议的报告，例如在线报告系统和InfoMEA，特别是在其与生物多样性公约下一般报告要求的关系和当前的其他发展情况，以及秘书处对于这些倡议的参与；
2.
建议 缔约方大会第十二届会议通过一项措辞大致如下的决定：
缔约方大会
2. 欢迎 与生物多样性有关的公约的理事机构作出努力，使各自战略和计划与《2011‑2020年生物多样性战略计划》和爱知生物多样性目标保持一致；
3. 邀请 生物多样性相关公约联络小组和里约各公约联合联络小组适当考虑到需要利用协调一致的监督框架和指标系统优化监督努力和提高效力；

4. 关切 政府间气候变化专门委员会第二工作组第五次评估报告 
 的调查结果和结论，敦促 各缔约方和鼓励其他各国政府、相关组织和利益攸关方采取步骤，解决所有气候变化产生的生物多样性相关影响、加强根据《联合国气候变化框架公约》进行的相关工作的协同增效作用以及运用2012年缔约方大会第十一届会议就适用社会和环境保障措施包括生物多样性商定的咨询意见，使“降排＋”
 活动产生的生物多样性相关惠益最大化；
5. 强调 必须支持生物多样性相关多边环境协定改善与相关组织和进程进行国家协作、交流和协调，并请执行秘书同相关组织和进程合作，进一步促进必要的能力建设以支持生物多样性相关公约在这方面的联络点的目标；
6. 认识到 所有相关进程需要作出包容各方的努力，以实现爱知生物多样性目标，重申必须联合国全系统做法，在联合国生物多样性十年框架内，执行《2011-2020 年生物多样性战略计划》和爱知生物多样性目标，
 欢迎 环境管理小组关于生物多样性问题管理小组的工作报告，
 并请联合国和其他组织继续努力进一步将爱知生物多样性目标纳入整个联合国系统，包括通过环境管理小组和其他有关倡议；
7. 欢迎 第一届欧洲执行联合国教育、科学及文化组织和生物多样性公约有关文化与生物多样性之间联系联合方案会议的成果，特别是通过《生物和文化多样性之间联系佛罗伦萨宣言》；

8. 强调《生物多样性公约》参与森林合作伙伴关系仍很重要，以有效执行森林生物多样性工作方案，并请执行秘书作为森林合作伙伴关系的成员，在现有资源范围内，更加积极地参与森林合作伙伴关系的工作， 包括参与联合国森林问题论坛正审查的森林问题国际安排，以期充分解决与生物多样性有关的问题，并进一步研究在与其他多边环境协定在国家一级的合作方面的主要能力建设和提高认识需要。
______ 
� UNEP/CBD/WGRI/5/8。


� UNEP/CBD/WGRI/5/INF/14。


� UNEP/CBD/WGRI/5/INF/22。


� UNEP/CBD/WGRI/5/INF/24。


� � HYPERLINK "http://www.cbd.int/doc/programmes/tourism/tourism-manual-en.pdf" �http://www.cbd.int/doc/programmes/tourism/tourism-manual-en.pdf�。


� 政府间气候变化专门委员会，“2014年气候变化：影响、适应和脆弱性”（可查阅：https://www.ipcc.ch/report/ar5/wg2）。


� 根据《联合国气候变化框架公约》（《气候公约》）第1/CP.16号决定第70段，REDD+被用作“发展中国家减少毁林和森林退化所致排放量、养护森林碳储存、可持续森林管理和加强森林碳储存”的缩写。缩略语REDD+仅是出于简便考虑，无意妨碍《气候公约》下的现行或今后的谈判。


� 见大会第65/161号决议。


�  联合国环境规划署，“推进生物多样性议程：全联合国系统的贡献”。环境管理小组的报告，（EMG/1320/GEN）环境规划署，2010年。参见：� HYPERLINK "http://unemg.org" �http://unemg.org�。


�  见：� HYPERLINK "http://landscapeunifi.it/en/call" �http://landscapeunifi.it/en/call�。





